






Неофициальный перевод

Оборотная сторона румынского разрешения на перевозку грузов.
[image: image1.jpg]Conditii generale

Cu ocazia efectuarii transportului, aceasta autorizatie trebuie sd se gaseasca la bordul vehiculului, iar soferul este obligat sd o
prezinte la solicitarea organelor de control. La trecerea frontierei, ea trebuie prezentatd organelor de control CNADNR. Aceasta
autorizatie nu este valabild pentru transportul de marfuri intre doud puncte de pe teritoriul Roméniei (cabotaj). Aceastd
autorizatie nu scuteste titularul de obligatia de a respecta, pe teritoriul Romaniei, legile si reglementarile in vigoare in Romania,

in special cele referitoare la formalitatile vamale, transporturi §i asigurdri. Aceastd autorizatie nu este transmisibila.

General conditions

This authorization miist be carried onboard of the vehicle throught the journey and be produced on demand to any authorized
official. On crossing the border it must be produced to the customs authorities. This authorization is not valid for the carriage
of goods loaded at any place in Romania for delivery to any other place in the same country. The carrier must comply with the
laws and regulations in force in Romania for delivery to any other place in same country. The carrier must comply with the
laws and regulations in force in Romania, especially those in respect of customs, road transports and insurance. This

authorization is not transferable.

Algemeine Bedigungen

Der Fahrer muss diese Bewilligung wahrend der Beforderung bei sich haben und auf Anforderung legt er sie den
Kontrollorganen vor. Bei de Uberschreitung der Staatsgrenzen ist es notwendig, diese den Zollorganen zur Kontrolle
vorzulegen, Es ist nicht gestatten, Guter zwischen zwei in Rumanien liegenden Punkten zu befordern. Diese Bewilligung
enthebt ihren Besitzer nicht die Pflicht, auf dem Gebiet Rumaniens, alle gultigen nationalen Vorschriften, namentlich Zoll-,

Verkehrs- und Versicherungsvorschriften einzuhalten. Diese Bewilligung ist nicht ubertragbar.

Prescriptions generales

Lors du transport, cette autorisation doit se trouver au bord du vehicule el le conducteur est oblige de la presenter sur demande
aux organs de controle. En franchissant la frontiere, il est necessaire de la presenter aux autorites de douane. Cette
autorisation n’est pas valable pour la transport de marchandises entre deux points situes sur la territoire de la Roumanie.
Cette autorisation n’exonere pas son titulaire de I'obligation de respecter sur le territorie de la Roumanie, les lois etler
reglementes en vigueur dans la Roumanie, nottament les prescriptions de douane, de transport et de d’assurance. El ne peut

pas etre transferee a un tiers.

Stampila ACI - CNADNR din punctul de frontieri
Stempel der Grenzuberschreitendespunkthehorde / Border crossing authority stamp and date
Sceau de 'authorité en frontiére et la date

Intrare Tesire Intrare Iesire
Entrance Exit Entrance Exit
Einfahrt Ausfahrt Einfahrt Ausfahrt
Entrée Sortie Entrée Sortie
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Печать служащего пограничного пункта и дата
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Данное разрешение должно находиться на борту автомобиля во время поездки и предъявляться по требованию любых уполномоченных  служащих. При пересечении границы оно должно быть предъявлено таможенным властям. Это разрешение недействительно для перевозки грузов погруженных в любом месте Румынии для доставки в любое место в той же стране.  Перевозчик обязан соблюдать все  законы, предписания, действующие в Румынии для доставки в любое другое место в той же стране. Перевозчик обязан соблюдать все  законы, предписания действующие в Румынии, особенно те, которые относятся к таможне, автомобильному транспорту и страхованию. Данное разрешение нельзя передавать.








Общие условия (Перевод с английского. Немецкий вариант сильно отличается от английского, но ничуть не лучше)








